1. Rooster Beak adds color and flavor to main dishes of any nationality. You may be more familiar
with the native, rather than American, translation of this food’s name:

c) pico de gallo

http://en.wikipedia.org/wiki/Pico de gallo

2. Dickens’ novels are available in virtually every world language. Of reading Dickens, this reader
wrote, "The wise thing to do is simply to skip the bosh and twaddle and vulgarity and untruth,
and get the benefit out of the rest:"

d) Theodore Roosevelt

http://www.readfaster.com/articles/well-known-speed-readers.asp

3. Mise en place is a French cooking term that refers to:

b) prepping and setting out ingredients before starting to cook

http://www.thekitchn.com/basic-technique-mise-en-place-77788
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